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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	Slovenské elektrárne, a.s.

	1.2
	Právna forma
	akciová spoločnosť

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	X

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Hraničná 12, 827 36 Bratislava

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	Je uvedená vyššie.

	1.6
	www adresa
	www.evo.seas.sk

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Paolo Ruzzini, predseda predstavenstva

Marco Arcelli, podpredseda predstavenstva

	1.8
	IČO / IČ DPH
	35 829 052 / 2020261353

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ: 40.1, 40.3      NOSE-P: 101.01

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	Oddiel Sa 

vl. č. 2904/B
	Príloha č.1
	1

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Branislav Mihály, vedúci odboru odboru životného prostredia, Hraničná 12, Bratislava,  tel. 02/ 5866 3679, fax 02/5866 3670,  

e-mail mihaly.branislav@hq.seas.sk

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	Ing. Gabriel Németh, vedúci oddelenie ŽP EVO, tel.056/6313006

fax 056/6312940, e-mail : nemeth.gabriel@evo.seas.sk


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	S E, a.s.

Elektrárne Vojany, závod,   076 73 Vojany

	2.2
	Adresa prevádzky
	Slovenské elektrárne, a.s.

Elektrárne Vojany, závod,    076 73 Vojany

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	Kraj: Košice, Okres: Michalovce, Obec: Vojany

Katastrálne územie: obcí Vojany, Čičarovce, Beša,

SE - EVO, o.z. sa nachádzajú na východnom Slovensku v oblasti Východoslovenskej nížiny v okrese Michalovce. 

	2.4
	Počet zamestnancov
	1280, z toho 211 exponovaných

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Rok začatia: 1965

Predpokladaný rok ukončenia: prevádzkovateľ neplánuje ukončiť prevádzku

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	1. Energetika.

1.1 Spaľovacie zariadenie  s menovitým tepelným príkonom väčším ako 50 MW

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	Tepelný príkon viac ako 50 MW

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	Kotly tepelný príkon 1284,68 MWt  (K13,K14,K25,K26)


	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	Prevádzkovaná  kapacita a počet prevádzkovaných hodín (prevádzkovaná doba nepretržitá - 7680 hod) sú závislé od potrieb elektrizačnej sústavy (ES) Slovenska a od plánovaných odstávok jednotlivých technológií za účelom opráv, kontrol, prípadne vynútených porúch.

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	-

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002
	1. Palivo energetický priemysel

Veľké zdroje

1.1.1 Technologické celky obsahujúce stacionárne zariadenia na spaľovanie palív s  nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom 50 MW a vyšším

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	-


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	x
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	x
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky
	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Príloha č.2 (v pôvodnej žiadosti)

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	
	Príloha č. 3 (v pôvodnej žiadosti)

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	
	uvedené v prílohe č. 4 (v pôvodnej žiadosti)

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	Príloha č 5 (v pôvodnej žiadosti)


	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	Vzhľadom k tomu, že súčasťou konania o vydanie integrovaného povolenia nie je stavebné konanie, zoznam susedných pozemkov a ich vlastníkov sa neuvádza (rádovo sa jedná o niekoľko sto pozemkov a viac ako 1000 drobných vlastníkov pozemkov).

	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	Viď :  a) výkres  „Základný areál SE-EVO – objekty“  s farebne                odlíšenými objektami, ktoré sú predmetom IPKZ - príloha č.6(v pôvodnej žiadosti)
           b) príloha č.7 (v pôvodnej žiadosti)– zoznam IPKZ objektov v areáli EVO 

	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	1. EVO I -  Bloky  č.3 a 4
2. EVO II – Bloky č.25 a 26 

Podrobnejšie viď príloha č. 2,3,4


5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	Slovenské elektrárne, a.s.

Elektrárne VOJANY, závod

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	2321-16291/2007/Kov/571020106

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	x
	Áno
	-

	
	
	Práve prebieha
	-
	Príloha č.
	-

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia

	Predmet zmeny integrovaného povolenia :

Podľa §8 písm. a) bodu 7 zákona č.  245/2003 Z. z.  o IPKZ ,žiadame o udelenie súhlasu na prevádzku blokov č.B13 a B14 EVO I a blokov č.B25 a B26 EVO II v závode EVO Vojany.

Dôvod požadovanej zmeny :

Písomný záväzok prevádzkovateľa v súlade s vyhláškou MŽP SR č.631/2007 Z.z., zaslaný na IŽP Košice listom č. SE/2008/002849 zo dňa 07.01.2008


6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	1
	Nie sú.
	-
	-


7. Predmet integrovaného povoľovania, podľa § 8, zákona č. 245/2003 Z.z.,  

       Bez zmeny
B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	Účelom energetických zariadení prevádzky je vyrábať elektrickú energiu pre elektrizačnú sústavu Slovenskej republiky. Elektrárne pracujú v elektrizačnej sústave v základnom a pološpičkovom režime.

V prevádzke sú inštalované ako hlavné výrobné zariadenia parné výtavné kotly a  fluidne kotly na uhlie a parné kotly na plyn. Kotly spaľujú, čierne antracitické T-uhlie  a zemný plyn. 

Napájacia voda je dodávaná do energetických zdrojov na  
výrobu pary, ktorá je odvádzaná ako vysokotlaková prehriata para 
na jednotlivé turbogenerátory, ktoré premieňajú energiu pre
hriatej pary na mechanickú prácu a mechanickú prácu na 
elektrickú. V rámci 4 – smennej prevádzky je vyhradený tiež čas potrebný na plánované a neplánované odstávky, revízie a údržbu v súlade s harmonogramom opráv, ktorý sa každoročne aktualizuje a schvaľuje predstavenstvom SE a.s. Preventívne prehliadky sú vykonávané v súlade s výrobnou dokumentáciou. Revízie sú vykonávané v súlade s plánom revízií. Riadenie jednotlivých blokov EVO I je vykonávané z dvoch dozorní prostredníctvom riadiacich systémov DAMATIC DNA a TELEPERM Xp, Me. Riadenie jednotlivých blokov EVO II je vykonávané z dvoch dozorní prostredníctvom riadiacich systémov DAMATIC XDi.

Hlavné výrobné zariadenia:
EVO I

Bloky č.3 a 4 - výtavné kotly K13 a K14 na výrobu prehriatej pary o teplote 540 oC pre  výrobu el. energie na TG o jednotlivom výkone 110 MWe.  Podrobnejší opis je v bode B3 žiadosti.

EVO II

Bloky  č.25 a 26  – parné kotly K 25 a  K 26 na výrobu prehriatej pary o teplote 540 oC pre  výrobu el. energie na TG o jednotlivom výkone 110 MWe.  Podrobnejší opis je v bode B3 žiadosti.

Turbogenerátory TG 3, TG4 blokov 3 a 4 a  TG 25, TG 26 blokov 25 a 26 - premieňajú energiu pre
hriatej pary na mechanickú prácu a mechanickú prácu na 
elektrickú. Podrobnejší opis je v bode B3 žiadosti.

Manipulácia s palivom a aditívami, doprava:
Bez zmeny
Čistenie spalín:
Spaliny z kotlov K13 a K14 EVO I sú čistené od tuhých znečisťujúcich látok v mechanických odlučovačoch . Podrobnejšie údaje o odlučovacích zariadeniach sú uvedené v bode F1 žiadosti.

Odsun popolovín:
Popol zachytený v mechanických odlučovačoch sa hydraulickou dopravou spoločne s troskou deponuje na odkalisku popola a trosky umiestneného mimo areálu prevádzky.

Odkalisko nie je predmetom povoľovania IPKZ prevádzky. Podrobnejší opis je v bode B3 žiadosti.

Súvisiace činnosti:   

Bez zmeny



2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
               Bez zmeny
3.
Opis prevádzky
	3.1
	Názov techno-logického

uzla
	Projektova-ná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1


	EVO I -

Bloky  č.3,4
	menovitý tepelný príkon 

K13 – 328,3  MW

K14 – 328,3 MW
	Typ kotla:  parné vysokotlakové práškové s výtavným ohniskom a s taviacim a vychladzovacím  priestorom, jednobubnové-dvojstupňove, dvojťahové kotly s prirodzenou cirkuláciou a s medziprihrievačom pary
V kotloch sa spaľuje čierne uhlie-poloantracit. Kotly sú v blokovom usporiadaní s turbogenerátorom TG a náväznými technológiami.  Zakurovanie sa vykonáva zemným plynom.

Kotol č.13 - výrobca IBZKG Brno (v.č. 7888),
Kotol č.14 - výrobca IBZKG Brno (v.č. 7889). Uvedenie do prevádzky 1965, účinnosť kotlov 88 %

Parný výkon jedného kotla 350 t/h, parametre  prehriatej pary 540 oC, tlak pary 13,6 MPa, teplota napájacej vody je 158 0C , výkon elektrický 2 x 110 MWe. Súčiniteľ prebytku vzduchu O2 za kotlom je 1,5-6,0 %.

Priemerná spotreba uhlia pri menovitom tepelnom príkone je pre jeden kotol 45 t/h.

Kotol má 6 stupňov prehrievača pary:

1. stupeň- predný, stenový stropný,  s tepelným spádom (vstup/výstup)  343/364 0C

2. stupeň – konvenčný, ležatý, s tepelným spádom (vstup/výstup)  364/375 0C

3. stupeň – bočný, stenový zvislý, s tepelným spádom (vstup/výstup)  372/388 0C

4. stupeň – stredné šoty, s tepelným spádom (vstup/výstup)  388/458 0C

5.  stupeň – krajné šoty, s tepelným spádom (vstup/výstup)  418/500 0C

6. stupeň – výstupný, vysutý, s tepelným spádom (vstup/výstup)  477/5400C

a 2 stupne medziprehrievača: – konvenčný, ležatý

 s celkovým tepelným spádom 357/535 0C

        Regulácia teploty prehriatej pary je zabezpečená tromi vstrekmi napájacou vodou z výtlaku napájacích čerpadiel. Vstrek č. 1 je ovládaný ručne, vstreky č. 2 a 3 regulujú teplotu pary automaticky. Teplota prihriatej pary je regulovaná vstrekom č. 4 napájacou vodou z medziodberu napájacích čerpadiel.

         Regulácia napájania kotla je trojimpulzová (podľa hladiny v bubne, prietoku napájacej vody do kotla a prietoku prehriatej pary na výstupe z kotla).

Napájacia voda sa predohrieva  v nízkotlakových  (NTO) a vysokotlakových (VTO) ohrievakoch vody. Para pre NTO a VTO sa odober z odberov  pary na turbíne. Ďalej sa ohrev napájacej vody vykonáva v ekonomizery (ohrievači vody), typu : rúrkový ležatý s výstupnou teplotou z ohrievača 2780C. 

Pre spaľovanie  sa uhlie pripravuje  na dvoch rozsahovo a funkčne zhodných mlynských okruhoch. 
Mlynský okruh pozostáva z : reťazového podávača , mlyna, triediča, práškového horáka. 

Typ mlyna : bubnový. 
Usporiadanie mlynice: 2 mlyny s priamym fúkaním prášku. Výkon jedného mlyna: 7,639 kg.s-1. Uhlie zo zásobníkov surového uhlia 2 x 470 ton dopravuje  reťazovým  podavačom,  ktorý je typu: R 600 do mlyna. V mlyne sa uhlie rozomelie na jemný prášok a súčasne vysušuje horúcim vzduchom. Z mlyna je zmes uholného prášku a vzduchu odsávaná cez triedič typu Reymond, bridovým ventilátorom do cyklonových odlučovačov. V triediči sa hrubšie frakcie uhlia oddelia a vracajú sa späť do mlyna na rozomletie. V cyklonových odlučovačoch sa uholný prášok oddelí od vzduchu a cez turniketový uzáver padá  do zásobníkov prášku 2 x 100 ton.

Horáky výrobcu SES Tlmače sú typu: práškové, vírivé  v počte 10 kusov umiestnených 5 na zadnej a 5 prednej stene  spaľovacej komory. Pre stabilizáciu horenia slúžia stabilizačné horáky, typu: VKH-9-1P, v počte 6 ks, ktoré spaľujú ZP  umiestnených na v strede výkonových horákov. Pre zapaľovanie má kotol 6 ks plynoelektrických zapaľovacích horákov, umiestnených vo vnútri stabilizačných horákov. Pre spaľovanie brídov, má kotol inštalované brídové horáky, po 4 ks na prednom a zadnom šikmom strope výtavného priestoru SK.

Vzduch pre spaľovanie sa vháňa do kotla dvoma ventilátormi typu axiálny, rovnotlaký, výrobcu ZVVZ Milevsko. Vzduch sa predohrieva na dvoch ohrievakoch vzduchu typu: LJUNGSTRÖM, výrobcu, PBS Brno s tepelným spádom 40/350C. Odťah spalín je vykonaný jedným  spalinovým ventilátorom typu: AS265WY+9HKE, výrobcu: Voith Howden Nemecko. 

Zmes pary a vody z kondenzátora sa chladí v troch radoch  chladiacich veží, ktoré sú navzájom prepojené. Pre prevádzku blokov 3 a 4 sú  konštruované ako ventilátorové.v blokovom usporiadaní. Výkon každej z veží je 494 Gj.h-1.

Každý blok má jednu  napájaciu nádrž objemu 97 m3. Voda sa  na  zariadeniach teplej úpravy pripravuje pre napájanie kotlov. Voda sa odplyňuje  v odplyňovači, ktorý je tlakový, kaskádový a po ohriati v NTO a VTO sa napájacími čerpadlami v počte 3 ks  na blok vracia do kotla. Typ napájacích čerpadiel: 150 CHP-335-16/14, výrobcu SIGMA.

Tuhé znečisťujúce látky sú zachytávané v mechanickom odlučovači (MO), pričom na blokoch 3 a 4  ku kotlu je inštalovaný jeden  MO. MO je jednostupňový.Stupeň pozostáva z 8 blokov, v ktorých ke po 25 cyklónov o priemere 630mm. Bloky sú uložené v 4 oceľových skriniach so samostatným vstupom spalín. Spaliny sú odsávané  ventilátorom a spalinovodom vedené a zaústené do 200 m vysokého komína betonovej konštrukcie. Podrobnejšie údaje o odlučovacích zariadeniach sú uvedené v bode F1 žiadosti

Odber pevných zbytkov zo spaľovania – trosky je zo dna spaľovacej komory odstroskovačom. Troska v tekutom stave vyteká z výtavného priestoru SK do granulačnej nádrže, kde s vodou granuluje. Väčšie kusy sú rozdrvené dezintegrátorom zabudovaným v granulačnej nádrži. Po zaplnení nádrže sa troska vypúšťa do splavovacieho žlabu a prúdom vody splaví do záchytných jímok v bagrovacej stanici, odkiaľ je spolu s popolčekom bagrovacími čerpadlami hydraulicky dopravovaná na odkalisko. Na jeden blok je jeden odstruskovač.

Čistenie výhrevných plôch od nánosov sa vykonáva len u ohriev. vzduchu  Ljungstromoch, parnými ofukovačmi za prevádzky, alebo tlakovou vodou pri odstávke.

Pre EVO1 slúži aj kompresorová stanica..
	Schéma výtavného kotla EVO I

Príloha č. 10
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	EVO II-Bl.25 a 26
	menovitý tepelný príkon 

K25 – 314,04 MW
K26 – 314,04 MW

	Typ kotla:  identické parné vysokotlakové kotly K25 a 26, jednobubnové-trojstupňove, dvojťahové kotly s prirodzenou cirkuláciou a s medziprihrievačom pary. 
V kotloch sa spaľuje zemný plyn, s možnosťou spaľovť aj ťažký vykurovací olej (mazut) .  Kotly sú v blokovom usporiadaní s turbogenerátorom TG a náväznými technológiami.  Zakurovanie sa vykonáva zemným plynom.

Bl. 25 a 26,  výrobca IBZKG Brno (v.č. K25 – 7936, K26 – 7937)  Uvedenie do prevádzky: 1974

účinnosť kotlov 91,5%

parný výkon jedného kotla 355 t/h,  parametre  prehriatej pary pre kondenzačné turbíny: teplota 535 oC, tlak 13,6 MPa, teplota napájacej vody je 161 0C, 
výkon elektrický jedného bloku je 110 MWe.

Priemerná  spotreba ZP pri menovitom tepelnom príkone je pre jeden kotol 22,5 tis. m3.h-1, spotreba pri maximálnom výkone je cca 32 000 m3/hod. 
Kotol má 6 stupňov prehrievača pary:

1. stupeň- predný, stenový stropný,  s tepelným spádom (vstup/výstup)  348/365 0C

2.stupeň – konvenčný, ležatý, s tepelným spádom (vstup/výstup)  365/384 0C

3.stupeň – bočný, stenový, s tepelným spádom (vstup/výstup)  381/408 0C

4 .stupeň – stredné šoty, s tepelným spádom (vstup/výstup)  408/4658 0C

5.stupeň – bočné šoty, s tepelným spádom (vstup/výstup)  426/495 0C

6.stupeň – výstupný, vysutý, s tepelným spádom (vstup/výstup)  470/5350C

a 2 stupne medziprehrievača: 1 st. konvenčný, ležatý, 2 st. výstupný, vysutý

 s celkovým tepelným spádom 353/535 0C.

Napájacia voda sa predohrieva  v nízkotlakových  (NTO) a vysokotlakových (VTO) ohrievakoch vody. Para pre NTO a VTO sa odober z odberov  pary na turbíne. Ďalej sa ohrev napájacej vody vykonáva v ekonomizery (ohrievači vody), typu : rúrkový ležatý s výstupnou teplotou z ohrievača 2790C. 

Palivom je zemný plyn , ktorého tlak sa redukuje v redukčnej stanici (RS) plynu z 5/0,3 Mpa. Kapacita RS 120 000 m3.hod-1.
 ZP  sa spaľuje na:

- 12-ich olejovo plynových horákoch umiestnených na čelnej strane SK,
-zapaľovacích horákoch v počte 12 kusov, typu plynovo-elektrické ZAOS-312M50, umiestnených v hlavných horákoch.

Vzduch pre spaľovanie sa vháňa do kotla dvoma ventilátormi typu radiálny,  výrobcu ZVVZ Milevsko. Vzduch sa predohrieva na dvoch ohrievakoch vzduchu typu: LJUNGSTRÖM, výrobcu, PBS Brno. Odťah spalín je vykonaný dvoma   spalinovými ventilátormi typu: ARA 3, výrobcu: PBS Brno a sú zaustené do komína EVO II.

Zmes pary a vody z kondenzátora sa chladí v troch  chladiacich vežiach, ktoré sú betonové,  typu hyperbolické, navzájom prepojené a výkonu 958,7 GJ.hod-1 Cirkuláciu chladiacej vody zabezpečujú čerpadlá chladiaceho okruhu  v počte 6 kusov, typu BQAV. 

Každý blok má jednu  napájaciu nádrž objemu 97 m3. Voda sa  na  zariadeniach teplej úpravy pripravuje pre napájanie kotlov. Voda sa odplyňuje  v odplyňovači, ktorý je tlakový, kaskádový a po ohriati v NTO a VTO sa napájacími čerpadlami v počte 3 ks  na blok vracia do kotla. Typ napájacích čerpadiel: 150 CHP-335-16/14, výrobcu SIGMA.

Kotol K25 a K26 sú prevádzkované v priebehu roka max. 500 hod a sú vedené ako „občasné zdroje“ znečisťovania ovzdušia.
	Schéma kotla EVO II

Príloha č. 13
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	Turbogene-rátory


	Celkový elektrický výkon

440 MWe

	Turbogenerátory (TG) premieňajú energiu pre
hriatej pary na mechanickú prácu a mechanickú prácu na 
elektrickú.

Para (ostrá), je privádzaná do turbogenerátora TG, kde odovzdá svoju kinetickú energiu.

TG blokov 3 a 4
Turbíny sú  typu: K 110-130, je trojtelesová, rovnotlaká, kondenzačná ako modifikácia 2B, o el. výkone 110 MWe, vyrobené v roku 1987,  výrobcom  ŠKODA.

Ostrá para je  v parametroch tlaku 12,75 MPa a teploty 535 0C. Počet odberov pary s telesa turbíny je 8 neregulovaných odberov pre TÚV napáj. vody a s možnosťou vyvedenia 2 regulovaných odberov pre teplofikáciu. . Po vykonaní práce na turbíne zmes pary a vody  vchádza do kondenzátora kde sa ochladí a vracia sa späť do okruhu bloku. Kondenzátory sú dva pre každý blok typu: KD 2-3450-5/110. Pre zabránenie vytvárania nánosov na trubkách kondenzátora zo strany chlad, vody sú kondenzátory vybavené kontinuálnym čistením s čistiacimi gulôčkami, ktoré cirkulujú spolu s vodou, systém Taproge, od výrobcu z Nemecka. Kondenzačnými čerpadlami v počte 3 ks na blok, typu: 150/G-CJNV sa voda vracia do okruhu teplej úpravy vody. Pre udržanie dostatočného vákua v kondenzátore sú inštalované 2 ks vývev na blok typu: DSK 3. 

TG blokov 25 a 26
Turbíny sú  typu: K 110-130, je trojtelesová, rovnotlaká, kondenzačná o el. výkone 110MWe, vyrobené v roku 1998,  výrobcom  ŠKODA.

Ostrá para je  v parametroch tlaku 13 MPa a teploty 530 0C. Počet odberov pary s telesa turbíny je 8 neregulovaných odberov pre regeneráciu. Po vykonaní práce na turbíne zmes pary a vody  vchádza do kondenzátora kde sa ochladí a vracia sa späť do okruhu bloku. Kondenzátory sú dva na jednu turbínu  typu: KD2-3450-5/110. Pre zabránenie vytvárania nánosov na trubkách kondenzátora zo strany chlad. vody sú kondenzátory vybavené kontinuálnym čistením s čistiacimi gulôčkami, ktoré cirkulujú spolu s vodou, systém Taproge, od výrobcu z Nemecka. Kondenzačnými čerpadlami v počte 3 ks na blok, typu: 150/G-CJNV  sa voda vracia do okruhu teplej úpravy vody. Pre udržanie dostatočného vákua v kondenzátore sú inštalované 2 ks vývev na blok typu: DSK 3.

Všetky turbíny EVO I sú vybavené základnou hydraulickou slučkou regulácie otáčok. Je použitý elektrohydraulický regulačný systém obsahujúci elektronickú a hydraulickú časť. Elektronická časť zabezpečuje nábeh, zaťažovanie, prevádzku a odstavenie turbíny. Hydraulická časť obsahuje prvky pre reguláciu otáčok a zabezpečovací systém turbíny. Regulácia výkonu turbín je plne automatizovaná.
	

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1.
	EVO I

Zásobníky uhlia blokov 3 a 4
	Skládka uhlia

400.103 ton

kotlové zásobníky: 2x100ton 

2x500ton
(pre každý kotol)
	Maximálna kapacita skládky je 450 000  t. Minimálna zásoba uhlia na skládke je 180 000 t. Rozloha skládky 22,5 ha.

Slúžia ako operatívna zásoba uhlia pre zauhlovanie prevádzky jednotlivých kotlov


	Základna schéma zauhľovania

Príloha č.14 (pôvodná) 

Schéma výtavného kotla

Príloha č.10 (pôvodná)
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	EVO I

Bloky 1-4

EVO II

Bloky 25 a 26

	Regulačná

stanica plynu


	Umiestnená v samostatnom objekte situovanom za chladiacimi vežami EVO II. Stanica pozostáva:

-Tri regulačné rady redukcie tlaku plynu  6,3 Mpa/ 2,1 Mpa slúžiace pre prípravu plynu na spaľovanie na blokoch 21-24 EVO II

-Dve regulačné rady  redukcie tlaku plynu  6,3 Mpa/ 2,1 Mpa slúžiace pre prípravu plynu na spaľovanie na blokoch 1- 4 

EVO I
	

	3
	Silá na skladovanie vápenco-vých substrátov
	
	-
	

	4
	Silá na skladovanie popolčeka
	
	-
	

	5
	EVO II
	Záchytné nádrže znečistených vôd
	Bez zmeny


	

	6
	EVO I  a EVO II


	Skladovacie nádrže a záchytné vane olejov
	Bez zmeny


	

	7
	Železničné vlečky a vonkajšie ZHL
	Príručné sklady olejov
	Bez zmeny


	

	8
	EVO I  a EVO II

Stanovištia transformátorov
	Záchytné vane, nádrže, potrubia
	Bez zmeny


	

	9
	Strojovňa EVO I, II
	Nádrže na skladovanie a manipul. s olejom 
	Bez zmeny


	

	10
	Sklady PHM EVO I, II
	Skladovacie nádrže nafty

Záchytné vane, lapače

Olejové nádrže
	Bez zmeny


	

	11
	CHÚV
	Zásobné a skladova-cie nádrže chemikálií
	Bez zmeny


	

	12
	Sklad ostatných odpadov
	-
	
	

	13
	Zhromaždisko kovového odpadu
	-
	
	

	14
	Sklad opotrebo-vaných olejov
	1x50 m3 nadzemná dvojplášťo-vá nádrž
	Bez zmeny


	

	15
	Sklad nebezpeč-ných odpadov
	Celková plocha skladu nebezpeč-ných odpadov je 144 m2.
	Bez zmeny


	


V zmysle § 77 ods.12 zákona  č. 184/2002 o vodách uložil Obv. úrad ŽP Michalovce svojim rozhodnutím  č. 2004/0119/Bo-roz. zo dňa 23.11.2004 opatrenia, na dosiahnutie súladu s ustanoveniami zákona  č. 364/2004 Z.z. o vodách – príloha č. 16. 

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1
	Palivové hospodárstvo
	Bez zmeny

	
	

	2
	Vodné hospodárstvo

 
	Bez zmeny
	
	

	3
	Zariadenia pre technologický vzduch
	Bez zmeny
	
	

	4
	Zariadenia elektrickej energie
	Bez zmeny

	
	

	5
	Vápencové hospodárstvo 
	-
	
	

	6
	ČOV a ich napojenie na kanalizačnú sieť
	Bez zmeny


	
	

	
	Dieselagregáty - 

náhradné zdroje elektrickej energie
	Bez zmeny


	
	


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

              Bez zmeny

5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	1.
	Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení  (STPPaTOO) pre kotol K13 a K14
	

	2.
	Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení  (STPPaTOO) pre kotol K25 a K26 
	


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

              Bez zmeny

D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií
	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3


	kg.h-1

 
	OU. m-3
	t.rok-1

1)
	Merná produkcia na jednotku výrobku         (v kg/MWh)

	1
	EVO I : kotol K 13 – parný kotol s prirodzenou cirkuláciou a výtavným ohniskom,

Zachytávanie TZL 
82,5 % účinnosť 


	TZL
	IEF
	1 935
	-
	2 583,391
	20,2

	
	
	SO2
	IEF
	579
	-
	773,226
	6,0

	
	
	NOx
	IEF
	483
	-
	645,272
	5,0

	
	
	CO
	IEF
	56
	-
	74,597
	0,6

	
	
	( C
	Nemer
	2
	-
	2,220
	0,02

	
	
	CO2
	Nemer
	130 318
	
	173 974
	1 359,7

	2


	EVO I : kotol K 14– parný kotol s prirodzenou cirkuláciou a výtavným ohniskom

Zachytávanie 
TZL 82,5 % účinnosť 


	TZL
	IEF
	1 958
	-
	3 893,686
	20,1

	
	
	SO2
	IEF
	371
	-
	738,911
	3,8

	
	
	NOx
	IEF
	402
	-
	799,810
	4,1

	
	
	CO
	IEF
	19
	-
	37,893
	0,2

	
	
	( C
	Nemer
	2
	-
	3,326
	0,02

	
	
	CO2
	Nemer
	104 052
	
	206 960
	1 070,5

	3
	EVO II : kotol K25  – parný kotol s prirodzenou cirkuláciou a olejovo-plynovým kúrením
	TZL
	
	
	-
	2)
	

	
	
	SO2
	
	
	-
	2)
	

	
	
	NOx
	
	
	-
	2)
	

	
	
	CO
	
	
	-
	2)
	

	
	
	( C
	
	
	-
	2)
	

	
	
	CO2
	
	
	-
	2)
	

	4
	EVO II : kotol K26 – parný kotol s prirodzenou cirkuláciou a olejovo-plynovým kúrením
	TZL
	
	
	
	2)
	

	
	
	SO2
	
	
	
	2)
	

	
	
	NOx
	
	
	
	2)
	

	
	
	CO
	
	
	
	2)
	

	
	
	( C
	
	
	
	2)
	

	
	
	CO2
	
	
	
	2)
	


Poznámky

1) Údaje sú z Oznámenia o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia SE EVO na rok 2007 na základe skutočnosti roku 2006.

2) Kotol nebol v roku 2006 v prevádzke

Údaje o organických látkach vychádzajú z bilancie na základe emisných faktorov určených vo Vestníku MŽP SR. 
Hodnoty emisií  na K13 a K14 vychádzajú z výsledkov meraní individuálnych emisných faktorov (IEF).. 
1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

              Bez zmeny
2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
            Bez zmeny
 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

          Bez zmeny
4.
Nakladanie s odpadmi

             Bez zmeny
5.
Zdroje hluku

           Bez zmeny
6.
Vibrácie

             Bez zmeny
E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

          Bez zmeny
F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie – EVO I- K 13 a K 14 – parné kotle s prirodzenou cirkuláciou, práškovým kúrením a výtavným ohniskom  

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Zachytávanie TZL – jednostupňový  mechanickýodlučovač typu  4xSDA 50 (výrobca ZVVZ Milevsko

Množstvo suchých spalín na vstupe do MO je

 350 000 – 500 000 Nm3.hod-1. Teplota spalín 165 - 180 oC. 
	Znižovanie emisií NOx – nie je
 Znižovanie emisií SO2– nie je


	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	1966

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	TZL  (popol) – 82,5 %
	 

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Troska a popol sa dopravujú cez bagrovaciu stanicu na odkalisko.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Nie sú vyčíslené.


	1.1
	Zložka životného prostredia
	Voda – Bez zmeny

	
	
	


2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
           Bez zmeny
G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

            Bez zmeny
H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia
	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie  

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Komín EVO I 

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	- 

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Diskontinuálne meranie emisíí a stanovenie IEF oprávnenou organizácou – TZL, SO2, NOx, CO
Bilančný výpočet použitím VEF – Cogr.

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	1 x ročne

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Dané právnymi predpismi  

	1.7
	Sledované veličiny
	Znečisťujúce látky TZL, SO2, NOx, CO, Corg.

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	-   

	1.9
	Analytické metódy
	- 

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	-

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	- 

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	-

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	„Správa o diskontinuálnom oprávnenom meraní emisií“ spracovaná oprávnenou meracou organizácoiu

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	So zmenami sa neuvažuje.


	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie  

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Komín EVO II ,  

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Dymovody kotlov K25 a  K26. Vzorky spalín sú od sond vedené vyhrievaným potrubím do chladičov a z nich ďalej do analyzátorov. 

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Kontinuálny emisný automatizovaný monitorovací systém za účelom zistenia dodržiavania emisných limitov uvedených v bode M2 žiadosti.

Na dymovode blokov sú nainštalované dva samostatné meracie systémy – AMS  pre CO a NOx, AMS pre meranie objemového prietoku

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Kontinuálny emisný automatizovaný monitorovací systém

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Dané právnymi predpismi a výrobcom monitorovacieho systému 

	1.7
	Sledované veličiny
	Znečisťujúce látky u K25 a K26 - NOx, CO,

veličiny O2, t, p, Q odpadového plynu

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Pre plynné ZL - odberová extrakčná metóda s úpravou vzorky plynu  

	1.9
	Analytické metódy
	Analyzátor XENTRA 4900 (CO, NOx,  – korelačná infračervená absorpcia, O2 – paramagnetický princíp),  

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Analyzátor XENTRA 4900 fy SERVOMEX, Anglicko (CO, NOx, ), max.teplota senzorov 60 oC, prietok do 2000 ml/min, rosný bod najnižšie 5 oC pod teplotou okolia, analógové výstupy 4-20 mA, merací rozsah SO2 – 0-3000/0-1500 vpm, CO - 0-400 vpm, NO - 0-1000 vpm, 

Analyzátor HELOX, Švajčiarsko, O2 – 0-25 % obj.

Teplota odpadového plynu jer meraná snímačom teploty Pt 100, ktorý je v hlavici vybavený prevodníkom s výstupným signálom 4-20 mA privedeným na analógový vstup dataloggera. 
Tlak odpadového plynu je meraný snímačom absolútneho tlaku, pričom výstupný signál 4-20 mA je privedený na analógový vstup dataloggera. 
Objemový prietok spalín je priamo meraný ultrazvukovou metódou meradlom ULTRAFLOW 100. 

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Vlastný kontinuálny automatizovaný monitorovací systém

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Kontinuálny automatizovaný monitorovací systém 

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Overenie periodickými funkčnými skúškami AMS oprávnenou osobou

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Zber údajov z analyzátorov sa vykonáva v datalogeri DL ECM 8816 s výstupom na PC a tlačou protokolov s výsledkami monitorovania emisií.  Softvér D2000 zabezpečuje v PC pod operačným systémom Windows XP vizualizáciu meraných dát, ich dlhodobú archiváciu a tvorbu protokolov v požadovanej forme. Údaje sú archivované min. 4 kalendárne roky na 2 samostatných hard diskoch a CD ROM-e. Prenos údajov pre orgány štátnej správy ObUŽP Michalovce a SIŽP Košice je zabezpečený cez demilitarizovanú zónu (on-line diaľkový prenos pomocou telefónnej linky a modemu).

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	So zmenami sa neuvažuje.


Množstvá znečisťujúcich látok emitovaných z prevádzky do ovzdušia sú zisťované v zmysle  vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z.z.

Monitorovanie emisií CO2 zo spaľovania uhlia je zabezpečené pravidelným vážením spotreby uhlia pomocou dvoch pásových váh SCHENCK MICROCONT FCO 420. 

Emisné faktory pre spaľovanie čierneho uhlia sú určené na základe výsledkov stanovenia obsahu uhlíka a výhrevností zo zosypových vzoriek v štvrťročných intervaloch v externom laboratóriu, akreditovanom podľa STN EN ISO 17025:2000 (Laboratórium Štátneho  geologického ústavu Dionýza Štúra)

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Voda

Odpadové vody splaškové – Bez zmny

	
	
	


	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Voda

Odpadové vody zaolejované – Bez zmeny

	
	
	


	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Voda

Celkové odpadové vody z EVO – Bez zmeny

	
	
	


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

            Bez zmeny

I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou
	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	V prevádzke sa používa palivo s nízkym obsahom síry a popola.

Súlad – kotly K13 a K14
	Primárne opatrenia:

· zmena paliva, používanie paliva s nízkym obsahom síry, nižším obsahom popola,


	-

	
	
	Sekundárne opatrenia sú využívané. Likvidácia odpadových plynov je riešená odlučovacími zariadeniami viď bod F 1 žiadosti.

Nesúlad. 
Na odlučovanie tuhých znečisťujúcich látok sú používané u kotlov K13 a K14 mechanické odlučovacie zariadenia (účinnosti MO  je 82,5 %). 
	Sekundárne opatrenia – koncové technológie pre zneškodnenie a likvidáciu emisií do ovzdušia, odpadov, odpadových vôd.


	Zastaralá technológia

	
	
	Emisné limity nie sú dodržané.
	Techniky zabezpečujúce dodržanie stanovených emisných limitov pre vypúšťané znečisťujúce látky. 
	Zastaralá technológia

	1.2
	Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	Primárne opatrenia budú zabezpečené v súlade s navrhovanými opatreniami v bode M žiadosti.
	Primárne opatrenia - minimalizovanie vstupov škodlivín a surovín do technologického procesu 

Sledovanie prevádzkovej spotreby surovín (prevádzková evidencia)
	-

	1.3
	Parametre spotreby vody
	26,1 m3/MWhel (priemer za EVO)

	Nie je uvádzaná


	-

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	Nížšia tepelná účinnosť jednotky je cca  31  % vzhľadom na charakter výroby – kondenzačná prevádzka (bez dodávky tepla).
	Tepelná účinnosť jednotky (čistá) v rozsahu 36 – 46 %  pre jestvujúce prevádzky a viac ako 41 % pre nové prevádzky
	-

	
	
	Účinnosť kotlov K13 a  K14 je

 84 - 86 %  
	Účinnosť kotla: u nového kotla je v současnej dobe zaznamenaná úroveň účinnosti u pevného paliva okolo 86 – 94 % (vztiahnutá k výhrevnosti)
	-

	1.5
	Ďalšie parametre
	
	
	-


2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	1
	výtavné kotly K13 a K14 

  
	TZL
	EL,

BREF

úroveň emisií asociovaná  s BAT
	100/50 mg/Nm3 EL

5-25 mg/Nm3 BREF pri elektrost. odl. v kombinácii s odsírením
	K13 – 4 680 mg/Nm3

K14 – 3 740 mg/Nm3

 
	Zastaralá technológia

	
	
	SO2
	
	400 mg/Nm3 EL

100-250 mg/Nm3 BREF pri nízkosírnom palive alebo odsírení
	K13 –798 mg/Nm3

K14 – 1 155 mg/Nm3


	Zastaralá technológia

	
	
	NOx


	
	1200/500 mg/Nm3 EL

90 - 200 mg/Nm3 BREF kombinované techniky
	K13 –1 382 mg/Nm3

K14 – 1 365 mg/Nm3
	Zastaralá technológia

	
	
	CO
	
	250 mg/Nm3 EL

30-50 mg/Nm3 BREF

	K13 – 7 mg/Nm3

K14 – 6 mg/Nm3
	-

	2
	kotly K25 a K26
zemný plyn 

  
	TZL
	EL,

BREF

úroveň emisií asociovaná s BAT
	5 mg/Nm3 EL
< 5 mg/Nm3 BREF
	5-10 mg/Nm3
	-

	
	
	SO2
	
	35 mg/Nm3  EL

< 10 mg/Nm3 BREF
	4 - 19 mg/Nm3
	-

	
	
	NOx


	 
	200 mg/Nm3 EL

50-100 mg/Nm3 BREF  nízkoemisné horáky
	350 mg/Nm3
	Zastaralá technológia

	
	
	CO
	
	100 mg/Nm3 EL
30-100 mg/Nm3 BREF nízkoemisné horáky
	15 - 60 mg/Nm3
	-


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

            Bez zmeny
J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

            Bez zmeny
K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

             Bez zmeny
L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	
	Identifikácia žiadateľa :    Slovenské elektrárne, a.s.

                                          Hraničná 12, 827 36 Bratislava 

                                          IČO : 35 829 052

Zdôvodnenie žiadosti  o zmenu : Písomný záväzok prevádzkovateľa v súlade s vyhláškou MŽP SR č.631/2007 Z.z., zaslaný na IŽP Košice listom č. SE/2008/002849 zo dňa 07.01.2008
Opis prevádzky a jej základných parametrov:

Závod Elektrárne Vojany
Miesto : 076 73 Vojany
Kategorizácia činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č. 1 zákona o IPKZ :

Energetika

1.1 Spaľovacie zariadenie  s menovitým tepelným príkonom  väčším ako 50 MW 

Opis :

Elektrárne Vojany je  energetické zariadenie na výrobu elektrickej energie pre elektrizačnú sústavu Slovenskej republiky. Elektrárne pracujú v elektrizačnej sústave v základnom a pološpičkovom režime.

V prevádzke sú inštalované ako hlavné výrobné zariadenia parné taviace kotly a  fluidne kotly, ktoré  spaľujú čierne uhlie dovážané zo zahraničia a parné kotly spaľujúce zemný plyn.. 
Prevádzka  sa skladá z dvoch hlavných častí  samostatne lokalizovaných na území  elektrárne. 
Časť  EVO I  pozostáva z  blokov 1,2,3,4,5,6 a   časť EVO II pozostáva z blokov 21, 22, 23, 24,25,a 26.  

Iné súvisiace činnosti :

· Výroba tepla pre vlastnú potrebu vykurovania a prípravy TÚV vo forme pary a horúcej vody.

· Úprava vody - úprava vody pre hlavné výrobné zariadenia.

· Palivové hospodárstvo - zabezpečenie paliva pre hlavné výrobné zariadenia

· Zariadenia elektrickej energie - vyvedenie elektrického výkonu z hlavných výrobných zariadení

· Vápencové hospodárstvo ako súčasť odsirenia spalín kotlov blokov 1,2  a  kotlov   blokov 5,6..

· ČOV a ich napojenie na kanalizačnú sieť - čistenie odpadových vôd.

Na vykonávanie dopravných činností , t.j. prepravu surovín – palív, osôb, materiálov a tovarov v rámci závodu SE EVO a mimo neho, slúži vozový park vozidiel (lokomotívy-dieselelektrické,  nákladné a osobné vozidlá a špecialne vozidlá), ktoré z časti sú v majetku závodu a z časti sú leasingovou zmluvou prenajaté. Údržba dopravných prostriedkov sa vykonáva kombinovaným spôsobom , t.j.zmluvným servisom a čiastočne vlastnými kapacitami. 
Opis vstupov do prevádzky:

Palivo: 
Čierne  uhlie je dovážané do elektrárne železničnou dopravou z Ruska a Ukrajiny. Ide priamo do spotreby alebo na skládku paliva v areáli. Uhlie je dopravované do zásobníkov jednotlivých kotlov s pomocou pásových dopravníkov. Zemný plyn je odoberaný z plynovodu a v regulačnej stanici je upravený na spaľovanie v kotloch.

 Suroviny a pomocné materiály:  

Aditíva pre odsirovací proces sa prepravujú do prevádzky železničnými cisternami resp. automobilovými cisternami s pneumatickým vyprázdňovaním do zásobných síl, odkiaľ sa dopravujú pneumaticky do príslušných zariadení. Pre mazanie, pre reguláciu a pre chladenie  sa používajú oleje. Pre procesy úpravy vody sa používajú chemikálie. Nakladanie s nimi je podriadené prísnymi bezpečnostnými opatreniami pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami. 

Voda:

Voda pre EVO , sa odoberá z rieky Laborec, riečny kilometer 10,96.   Voda sa upravuje vo filtračnej stanici a v CHÚV.  Po jej úprave, filtrácii, dekarbonizácii  a demineralizácii,  sa potrubím privádza do kotolne a ostatných prevádzok pre technologické procesy pri výrobe elektrickej energie.
Ďalšie vstupy : 

EVO sú napojené vvn vedeniami na elektrizačnú sieť SR. Taktiež sú napojené na železničnú sieť Slovenska.  

Opis zdrojov znečisťovania a ďalších vplyvov prevádzky na životné prostredie a zdravie ľudí:

Ovzdušie:

Znečisťujúce látky sú vypúšťané do ovzdušia  zo spaľovania fosilných palív na kotloch (uhlie, ZP). Sú to hlavne základné znečisťujúce látky. TZL, SO2, NOx, CO, Corg.. Pre obmedzenie ich emisií do ovzdušia sú na kotloch inštalované technológie (odsírenie, denitrifikácia), alebo sú zachytávané odlučovacími zariadeniami (elektrostatické a mechanické odlučovače).

Voda:

Vody sú odvádzané jedným kanalizačným systémom a vypúšťané v jednom meracom mieste.

Jedná sa o vody:

-vody z povrchového odtoku, odvádza zrážkové vody zo spevnených a nespevnených plôch 

-splašková voda zo sociálnych zariadení

-priemyselná voda odvedená z prevádzok, kde môže dôjsť k znečisteniu vody 

Vody sú čistené na ČOV.

Odpady :

Zhromažďovanie vznikajúcich odpadov z jednotlivých častí prevádzky je zabezpečované na vyhradených zhromažďovacích miestach. Na zneškodňovanie a zhodnocovanie odpadov má spoločnosť uzatvorené zmluvy s oprávnenými organizáciami.
Opis stavu územia, kde je alebo má byť prevádzka umiestnená:
Kraj: Košice,  Okres: Michalovce, Obec: Vojany, Katastrálne územie Vojany, Čičarovce, Beša 

Okolie prevádzky: Územie okolia elektrárne EVO leží pri toku rieky Laborec, v rovinatej oblasti Východoslovenskej nížiny, v časti Východoslovenskej roviny. Zasahuje do okresu Michalovce, okresu Trebišov a jednou obcou do okresu Sobrance. Územie, na ktorom sa nachádza prevádzka, je situované v severnej časti katastra obce Vojany,  v tesnej blízkosti mesta Veľké Kapušany. Dotknuté územie na severe susedí s riekou Laborec, na východe je orná pôda, na juhu so závodom  SVS Vojany, na západe je  orná pôda. Verejný priestor a trvalo obývané objekty sa nachádzajú vo vzdialenosti od cca 1000 m od hraníc areálu.  

Opis opatrení v oblasti emisií a nakladania s odpadmi:
Ovzdušie: 

Za účelom zníženia znečisťovania okolitého ovzdušia sú v prevádzke inštalované a prevádzkované odlučovacie zariadenia elektrostatické a mechanické odlučovače na zachytávanie tuhých znečisťujúcich látok a odsírovacie zariadenie.

Vody: 
Splaškové odpadové vody pochádzajú od producentov rozmiestnených v celom areáli závodu. Zaústenie týchto sociálnych zariadení do kanalizácie je cez septiky a žumpy, z ktorých kal je vyvážaný na čističku.. Miesta s väčšou koncentráciou osôb sú napojené do  čističky odpadových vôd.

Odpady: 

Zhromažďovanie vznikajúcich odpadov z prevádzky je zabezpečované na zhromažďovacích miestach .  Jednotlivé odpady vznikajúce pri výrobe sú zbierané do vyhradených zberných nádob a následne sú ukladané na najbližšie zhromažďovacie miesta. 

Zhromažďovanie nebezpečných odpadov pred zneškodnením je zabezpečené v sklade nebezpečných odpadov /NO/ závodu a v sklade opotrebovaných olejov. 

Ostatné druhy odpadov sú zhromažďované vo veľkoobjemových kontajneroch uložených na vyhradených plochách – sklad ostatných odpadov. Ostatné odpady vznikajúce z prevádzky sú odovzdávané na využitie ako druhotná surovina a na využitie v domácnosti, zvyšok sa zneškodňuje prostredníctvom zmluvného odberateľa.
Na zneškodňovanie odpadov má prevádzkovateľ  uzatvorené zmluvy s oprávnenými  organizáciami. Pôvodca odpadov  nakladá s nebezpečnými odpadmi v súlade so súhlasmi  na nakladanie s nebezpečnými odpadmi a súhlasmi na prevádzkovanie zariadení na zneškodňovanie odpadov.

Opis monitoringu :

Monitoring vôd:  

Priemyselné odpadové vody vypúšťané kontinuálne do odpadového kanála a následne do rieky Laborec. V odpadovom kanály sa vykonáva odber vzoriek pre meranie znečisťujúcich látok.  

Vzorky z jednotlivých ČOV sa odoberajú v mieste ich odtoku.

Analýzy odobratých vzoriek odpadových vôd, vykonáva akreditované laboratórium.
Monitoring  ovzdušia:  

Monitoring vypúšťaných znečisťujúcich látok do ovzdušia a preukazovanie dodržania ustanovených emisných limitov je vykonávaný prostredníctvom   kontinuálnych meraní (AMS) v meracích miestach a v intervaloch v súlade s právnymi predpismi na úseku ochrany ovzdušia. Množstvo znečisťujúcich látok, ktoré nie sú monitorované cez AMS sa zisťuje bilančným výpočtom použitím IEF alebo VEF.
Porovnanie s najlepšie dostupnými technikami:
Prevádzka sa vyznačuje BAT črtami a zohľadňuje hľadiská pri určovaní najlepších dostupných techník uvedené v prílohe č.3 k zákonu č.245/2003 Z.z. ako napr. požiadavku prevencie a zníženia celkových účinkov emisií na životné prostredie na minimum, požiadavku  prevencie havárií a minimalizácie ich následkov na životné prostredie a ďalšie. U parametrov, kde sa nedosahuje požadovaná úroveň, sú navrhované opatrenia v bode M žiadosti (napr. zosúladenie stavu prevádzkovaných nádrží a manipulačných a skladovacích plôch s platnými právnymi predpismi na úseku ochrany vôd).
Opis opatrení preventívneho charakteru:
Prevádzkovateľ riadi  a kontroluje prevádzkovanie technologických zariadení  a udržuje ich v prevádzkyschopnom stave, dodržiava  lehoty a podmienky údržby, opráv, čistenia, výmeny médií v súlade s dokumentáciou prevádzky a pokynmi výrobcov strojnotechnologických zariadení.

Prevádzkovateľ zabezpečuje odborné a technické vzdelávanie obslužného personálu prevádzky.  

Prevádzkovateľ má vypracovaný a schválený plán opatrení pre prípad havarijného zhoršenia akosti vôd, ktorý obsahuje tiež opatrenia preventívneho charakteru.

Prevádzkovateľ (pôvodca vzniknutých odpadov) má vypracovaný  Program odpadového hospodárstva  podľa požiadaviek príslušného orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva a podľa osobitných predpisov a plní záväznú časť Programu odpadového hospodárstva v spôsobe nakladania so vzniknutými odpadmi v predmetnej prevádzke.

Prevádzkovateľ je povinný zabezpečovať monitoring vybraných znečisťujúcich látok, ukazovateľov znečistenia  a prevádzkových parametrov v zmysle integrovaného povolenia a požiadaviek právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia, vôd a odpadového hospodárstva.


M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.  
             Bez zmeny
2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	1
	Ovzdušie
	EVO I : K13 a K14

 
	K - 01

spoločný stávajúci komín 
	TZL
	Neuplatňuje sa
	

	
	
	
	
	SO2
	Neuplatňuje sa
	

	
	
	
	
	NOx
	Neuplatňuje sa
	

	
	
	
	
	CO
	Neuplatňuje sa
	

	4
	Ovzdušie
	EVO II : K25 a K26
pre spaľovanie ZP
	K - 03

spoločný komín 
	TZL 
	Neuplatňuje sa
	

	
	
	
	
	SO2
	Neuplatňuje sa
	

	
	
	
	
	NOx
	Neuplatňuje sa
	

	
	
	
	
	CO
	Neuplatňuje sa
	

	2.2.
	Zdôvodnenie neuplatňovania emisného limitu

	P. č.
	

	
	Vzhláška MŽP SR č.631/2007 Z.z.


Upresnenie vzťažných podmienok v rozhodnutí č.2321-16291/2007/Kov/571020106 (zo dňa 30.05.2007) :
Pri stanovenom emisnom limite pre NOx pre kotly K11 a K12 ( Tabuľka č.4 na str.27 ) sa vzťažná podmienka 3) doplní vetou „Preukazovanie obsahu prchavých zložiek v palive (Va < 10%) bude za kalendárny rok dokladované predložením 4 analýz z akreditovaného laboratória z reprezentatívnzch vzoriek spaľovaného čierneho uhlia“
3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


            Bez zmeny
4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

              Bez zmeny
5.
Podmienky hospodárenia s energiami  
              Bez zmeny
6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 
              Bez zmeny
7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania 
               Bez zmeny
8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky  

              Bez zmeny
9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

             Bez zmeny
10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke  

              Bez zmeny
11.
Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 
              Bez zmeny
N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

             Bez zmeny
O      Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný :                                                                      Dátum : 10.3.2008
(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho :  Ing. Branislav Mihály

Pozícia v organizácii : vedúci odboru životného prostredia, poverený zastupovaním pred

                                       Slovenskou inšpekciou životného prostredia

P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	1
	Nie sú.

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	-
	-


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	
	Ovzdušie
	
	
	
	
	

	
	
	Rozhodnutie – súhlas STPP a TOO  EVO I  pre kotle K13 a K14, vydané OÚ v Michalovciach
	20.02.2001
	neobmedzená
	Č. 2001/03050/Cho
	

	
	
	Rozhodnutie – zmena súhlasu STPP a TOO  EVO II - pre kotle K25 a K26, vydané ObÚŽP v Michalovciach
	22.09.2004
	neobmedzená
	Č. 2004/01111/Cho
	

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	
	Nie je, nebolo vykonané posudzovanie vplyvu na životné prostredie.
	-

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	
	Ovzdušie
	Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení  (STPPaTOO) pre kotol K13 a K14 
	20.12.2000
	

	
	
	Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení  (STPPaTOO) pre kotol K25 a K26 
	02.08.2004
	

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	
	Kópia dokladu o zaplatení správneho poplatku
	











